
Глава 15: Слишком Скорый Ответ

[КП: Значиться, листал я novelupdates и нашёл пару книг, где яндере и гарем уживаются
вместе. Более того, нашёл книгу, где был гарем из яндере. И хотя в жанрах той книги, что я
перевожу гарем не указан, я всё же лучше изменю описание, так как не дочитал её даже до 30-
ой главы (чтобы самому переводить интереснее было). Ну, будем надеяться на оригинальность
автора, какой бы дальше история ни была. Но изменю описание попозже. Сейчас мне лень…]

Я уставился на письмо, которое так уважительно было передано мне…..

И избежать этого я не могу, да?......Это письмо, в котором юная госпожа выказывает свою
благодарность.

Господь милосердный! Я правда хотел сегодня хорошо выспаться.

«Да! Благодарю. Это довольно скорый ответ…»

Я принял письмо и приложил все усилия, чтобы оставаться спокойным.

Мои ноги дрожали, как шести-бальное землетрясение, но никто этого не заметил.

«О! Она уже прислала ответ?» «Вас так любят, молодой господин!» «Мы не должны мешать
Вам!»

Сказав всё это, прислуга с раскрасневшимися щёками покинула комнату.

А моё лицо было, с другой стороны, мертвецки бледным…..

Я приготовился и открыл письмо. Когда я это сделал, бессмысленный цветочный аромат,
который между прочим был неплох, ударил мне в нос.

Цветы становятся моей травмой.

‘Мой возлюбленный наречённый’

Похоже, что я поднялся на ранг выше.

Я сделал это! Было бы довольно опасно не иметь юную госпожу в качестве союзника. Всё идёт
согласно плану!

Такой вот намёк я из этого извлёк.



И мне хочется верить, что вся эта магическая сила, которую источает это письмо – это лишь
моё воображение.

‘Похоже, что я неправильно Вас поняла.

Это первый раз, когда я получаю такие замечательные подарок и письмо.

И снова повторюсь, для меня это впервые.’

Эм, я тоже впервые получил подобное письмо, знаешь!?

Тут мы похожи…….

‘И более того, получить бриллиант, подтверждающий нашу любовь….ещё и окрашенный в
такой прекрасный розовый цвет…..

Зест-сама и вправду дерзкий! Но вы не должны давать подобных подарков никому более,
хорошо?’

Чтоо? Я не знал, что это был бриллиант. Я ещё и забыл использовать магию изучения* в тот
раз.

[КП: *в прошлой главе я назвал её магией наблюдения, но уже исправил]

К тому же, почему это я дерзкий? У этого есть какое-то значение? Позже нужно будет
поспрашивать об этом горничных.

‘Я хорошо понимаю Ваши чувства, Зест-сама.

У нас ещё есть время до свадьбы, но я приложу все свои усилия, чтобы родить много детей!

Можете не волноваться.’

………………? Де…..детей?

Чего эта юная девушка так расходилась? Или бриллиант всё-таки был плохим выбором?

Ну, всё хорошо, пока она счастлива.

В любом случае, я ничего не могу поделать с тем фактом, что я не знаю какое значение несёт в
себе бриллиант.



‘Из-за своего недопонимания, я отправила Вам довольно смущающее письмо……

Пожалуйста, забудьте об этом, хорошо?’

……Да, я и вправду хочу об этом поскорее забыть!

‘Раз уж я чётко увидела чувства Зест-сама, я более не буду делать ничего эгоистичного.

Но всё же, время от времени, приходите навестить меня, хорошо?

И ещё, до недавнего времени я, возможно, плакала перед моими отцом и дедушкой.’

……..Пожалуйста, прекрати! Иначе я тоже расплачусь.

‘Я слышала, что начиная с завтрашнего дня Вы начнёте тренироваться вместе с солдатами.

Это для меня впервые, но я приготовлю Вам ланч, наполненный всеми моими чувствами!’

«Кто-нибудь! Есть кто-нибудь рядом?» [КП: сломался…]

‘Первая’ готовка молодой госпожи, наполненная ‘всеми её чувствами’, я правильно понял!?

Я с этим не справлюсь, её необходимо остановить!

Горничные немедленно прибыли и я объяснил им ситуацию.

На что они…

«Ну и ну, а нашего молодого господина и вправду сильно любят! Фуфуфу, насладитесь своей
едой!»

И они ушли не оказав мне никакой помощи вообще.

А несколько более зрелая горничная смотрела на меня явно свирепым взглядом.

Эй, я ваш молодой господин, знаете ведь? Так что вы обязаны помочь мне……Нет, это может
быть более опасным, чем я даже могу предположить.

Ну, атрибут с…света довольно силён против ‘необычных ситуаций’.

Так что всё хорошо, я буду в порядке.



А может готовка юной госпожи окажется не такой уж и плохой.

Ещё есть надежда.

Я приободрил себя и продолжил читать.

‘Я с нетерпением жду завтра!

Желаю хороших снов!

PS

Когда я сказала своей семье, что я хочу приготовить еду для Вас, они все были против.

Они сказали, что это неслыханно, ведь я дворянка.’

Всё верно…..Обычно дворяне не стали бы заниматься подобным.

Пожалуйста, приложите все ваши усилия, чтобы остановить её!

‘Но когда я отчаянно пыталась убедить их в своих чувства, они были глубоко тронуты, до слёз,
и сели на пол, наконец дав своё согласие!

Пожалуйста, ждите этого с нетерпением!

Только Ваша, Беатрис’

Молодая госпожа, они не были глубоко тронуты эмоционально.

Из-за Вашей тёмной магии, они были полностью обессилены.

С такими мыслями, я потерял сознание.

Интересно, как много времени прошло…….Похоже, что я потерял сознание.

Я выглянул в окно, посмотрев на небо.

«Мне вот интересно почему…..когда она сказала мне ждать этого с нетерпением, мне
показалось, что мне угрожали……»



То, что я увидел, пробормотав это самому себе, была жуткая ярко-красная полная луна,
которая казалось символизировала завтрашний день…….

Означает ли она смерть…….?
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